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Defini.ons 

  At CIHR, knowledge transla.on (KT) is defined as a dynamic and itera.ve 
process that includes synthesis, dissemina.on, exchange and ethically‐
sound applica.on of knowledge to improve the health of Canadians, 
provide more effec.ve health services and products and strengthen the 
health care system. 

 Knowledge mobiliza.on in the social sciences and humani.es facilitates 
the mul.direc.onal flow of research knowledge across academia and 
society as a whole, in order to inform Canadian and interna.onal research, 
debate, decisions and ac.ons. Those who stand to benefit from publicly 
funded research results in the humani.es and social sciences—diverse 
groups of researchers, policy‐makers, business leaders, community groups, 
educators and the media—should, ideally, have the knowledge they need, 
when they need it, in useful forms. (SSHRC) 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Where are the Researchers? 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How to find researchers... 

Individual Faculty Web Pages 

Offices of Ins.tu.onal Research 

Internal/External Training 

SKTT Training 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Benefits of involvement in KT 

As an advocate of life long learning I have had to 
stretch myself, to learn the researcher’s language 
and to see their perspec.ve.  It has broadened my 
understanding of the research process from the 
framing of the research ques.on through data 
collec.on and the selec.on of KT strategies.  It 
has made me a more effec.ve colleague to my 
faculty and my ins.tu.on. 


